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Zur Kenntnis: An die Schulgewerkschaften 

An die Anschlagtafel 

 

 

 

 

 

 
Mitteilung 

 

Provisorische Zuweisungen, Verwendungen in italienischsprachige Schulen des Landes und in 

Schulen einer anderen Provinz – Schuljahr 2020/2021 

 

Sehr geehrte Lehrpersonen, 

 

um provisorische Zuweisung und Verwendung in italienischsprachige Schulen des Landes können Sie in 
Kürze ansuchen. Alle weiteren Informationen dazu, finden Sie unter der Internetadresse der italienischen 
Bildungsdirektion:  http://www.provincia.bz.it/formazione-lingue/scuola-italiana/personale-
scolastico/utilizzazioni-assegnazioni-provvisorie.asp 
 

Informationen über eine provisorischen Zuweisungen und Verwendungen in eine andere Provinz, finden Sie 
auf der entsprechenden Webseite der gewünschten Provinz oder auf jener des Unterrichtsministeriums: 
https://www.miur.gov.it/. 

 

 

Die Anträge sind online zu stellen. 

 

 

Mit freundlichen Grüßen 

Der Amtsdirektor 

Wolfgang Oberparleiter 

i.V. Ulrike Thalmann Knapp 

(mit digitaler Unterschrift unterzeichnet) 
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